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MOD	AFCP/24A41/1
القرار 214 (بوخارست، 2022المراجَع في الدوحة، 2026)
تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي والاتصالات/تكنولوجيا تكنولوجيات المعلومات والاتصالات
إن مؤتمر المندوبين المفوضين للاتحاد الدولي للاتصالات (بوخارست، 2022الدوحة، 2026)،
إذ يذكٍّر
 أ )	بالقرار 70/1 للجمعية العامة للأمم المتحدة (UNGA)، بشأن "تحويل عالمنا: خطة التنمية المستدامة لعام 2030"؛
ب)	بالقرار 70/125 للجمعية العامة للأمم المتحدة، بشأن الوثيقة الختامية للاجتماع الرفيـع المسـتوى للجمعيـة العامـة بشـأن الاستعراض العام لتنفيذ نتائج القمة العالمية لمجتمع المعلومات (WSIS)؛
ج)	عملية استعراض القمة العالمية لمجتمع المعلومات بعد مرور 20 عاماً، التي تؤكد مجدداً رؤية إقامة مجتمع معلومات محوره الإنسان وشامل للجميع وموجه نحو التنمية، وأهمية التكنولوجيات الرقمية في تحقيق التنمية المستدامة؛
د )	الميثاق الرقمي العالمي (GDC) الذي اعتمده مؤتمر قمة الأمم المتحدة المعني بالمستقبل في عام 2024، والذي يدعو إلى التعاون والحوكمة في المجال الرقمي على نحو شامل للجميع ومفتوح وآمن ومأمون وجدير بالثقة ومحوره الإنسان؛
هـ )	نتائج مناقشات الأمم المتحدة وعملياتها ذات الصلة بشأن حوكمة الذكاء الاصطناعي والتعاون الرقمي الدولي، بما في ذلك إنشاء آليات عالمية لتعزيز التعاون في مجال حوكمة الذكاء الاصطناعي وبناء القدرات؛
ج)و )	بالقرار 139 (المراجَع في بوخارست، 2022) لهذا المؤتمر، بشأن استخدام الاتصالات/تكنولوجيا تكنولوجيات المعلومات والاتصالات (ICT) من أجل سد الفجوة الرقمية وبناء مجتمع معلومات شامل للجميع؛
د )ز )	بالقـرار 140 (المراجَع في بوخارست، 2022) لهذا المؤتمر، بشأن دور الاتحاد في تنفيذ نتائج القمة العالمية لمجتمع المعلومات وخطة التنمية المستدامة لعام 2030 2030، وكذلك في عمليات متابعتهما واستعراضهماوفي عمليات المتابعة والاستعراض ذات الصلة،؛
ح)	بالقرار 101 (نيودلهي، 2024) للجمعية العالمية لتقييس الاتصالات (WTSA)، بشأن أنشطة التقييس التي يضطلع بها قطاع تقييس الاتصالات بالاتحاد في مجال تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي لدعم الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات؛
ط)	بالقرار 91 (باكو، 2025) للمؤتمر العالمي لتنمية الاتصالات (WTDC)، بشأن تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي في تنمية الاتصالات؛
ي)	بالميثاق الرقمي العالمي، ولا سيما الالتزامات الواردة فيه بشأن البنية التحتية الرقمية العامة، وحوكمة الذكاء الاصطناعي، وسد الفجوة الرقمية؛
ك)	بتوصية منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة (اليونسكو) بشأن أخلاقيات الذكاء الاصطناعي (2021)، ولا سيما مبادئها المتعلقة بالشفافية والمساءلة والشمول والتنوع الثقافي؛
ل)	بالقرار 71 (المراجَع في بوخارست، 2022) لهذا المؤتمر، بشأن الخطة الاستراتيجية للاتحاد؛
م )	بالقرار 200 (المراجَع في بوخارست، 2022) لهذا المؤتمر، بشأن برنامج التوصيل لعام 2030،
وإذ يدرك
 أ )	أن الاتحاد، وكالة الأمم المتحدة المتخصصة في مجال الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، يضطلع بدور هام في المضي قدماً بالاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات والقضايا الإنمائية المتصلة بها، وتعزيز تهيئة بيئة مؤاتية لتنمية الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، وتيسير تنفيذ خطوط عمل القمة العالمية لمجتمع المعلومات، والمساهمة في تحقيق أهداف التنمية المستدامة (SDG) بتيسير النفاذ الشامل إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات؛
ب)	أدوار المنظمات الأخرى التابعة للأمم المتحدة (UN) في تيسير تنفيذ خطوط عمل القمة العالمية لمجتمع المعلومات، بما في ذلك، ضمن جملة أمور، دور منظمة الصحة العالمية بشأن الصحة الإلكترونية، وإدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية في الأمم المتحدة بشأن الحكومة الإلكترونية، ومؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية بشأن الأعمال التجارية الإلكترونية، ومنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة بشأن الزراعة الإلكترونية،
 أ )	أن الاتحاد، بوصفه وكالة الأمم المتحدة المتخصصة في مجال الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات، يؤدي دوراً مهماً في النهوض بالاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات الدولية والقضايا الإنمائية ذات الصلة، وتهيئة بيئة مواتية لتنمية الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، وتيسير تنفيذ خطوط عمل القمة العالمية لمجتمع المعلومات، والإسهام في تحقيق أهداف التنمية المستدامة (SDG) من خلال تيسير النفاذ الشامل إلى الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات؛
ب)	الأدوار التي تضطلع بها منظمات الأمم المتحدة الأخرى في تيسير تنفيذ خطوط عمل القمة العالمية لمجتمع المعلومات، بما فيها، على سبيل المثال لا الحصر، دور منظمة الصحة العالمية في مجال الصحة الإلكترونية، وإدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية بالأمم المتحدة في مجال الحكومة الإلكترونية، ومؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية في مجال الأعمال التجارية الإلكترونية، ومنظمة الأغذية والزراعة للأمم المتحدة في مجال الزراعة الإلكترونية؛
ج)	أن تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي (AI) تُحدث تحولاً سريعاً في النظم الإيكولوجية للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات والاقتصادات والمجتمعات، وتزداد أهميتها بوصفها عوامل تمكين استراتيجية للتنمية المستدامة والابتكار والإنتاجية؛
د )	أن تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي يمكن أن تسهم إسهاماً كبيراً في تحقيق أهداف التنمية المستدامة (SDG)، بما في ذلك في مجالات الرعاية الصحية والزراعة والتعليم والعمل المناخي وإدارة الكوارث والشمول المالي والبنية التحتية الذكية وتقديم الخدمات العامة؛
هـ )	أن الاتحاد، بوصفه وكالة الأمم المتحدة المتخصصة في مجال الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات، يؤدي دوراً مهماً في تعزيز التعاون الدولي ووضع المعايير والشمول الرقمي وبناء القدرات والحوار بشأن السياسات المتعلقة بالذكاء الاصطناعي والتكنولوجيات الناشئة؛
و )	الأهمية المتزايدة لضمان أن تكون أنظمة الذكاء الاصطناعي سليمة وآمنة وجديرة بالثقة وقابلة للتشغيل البيني وأخلاقية وشاملة للجميع ومحورها الإنسان؛
ز )	أن البلدان النامية لا تزال تواجه تحديات كبيرة تتعلق بالبنية التحتية الرقمية والقدرات الحاسوبية وتوافر البيانات والمهارات الرقمية والقدرة على تحمل التكاليف والجاهزية للذكاء الاصطناعي؛
ح)	ضرورة سد الفجوات في مجال الذكاء الاصطناعي ومنع ظهور أوجه تفاوت جديدة في النفاذ إلى تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي والنظم الإيكولوجية للابتكار والفرص الرقمية؛
ط)	أهمية التعاون بين أصحاب المصلحة المتعددين، بمن فيهم الحكومات وقطاع الصناعة والأوساط الأكاديمية والمجتمع المدني والأوساط التقنية والمنظمات الدولية، في النهوض بحوكمة الذكاء الاصطناعي والابتكار الشاملين للجميع،
وإذ يلاحظ
 أ )	أن العديد من المنظمات وأصحاب المصلحة الآخرين يناقشون ويدرسون ويستكشفون جوانب الذكاء الاصطناعي (AI) وقدرته على إفادة المجتمع، ويضعون مشاريع ومبادئ توجيهية وأفضل ممارسات ومعايير ومبادئ لتكنولوجيات الذكاء الاصطناعي وأنظمته وخدماته، في حدود ولاياتهم، ومن بينهم منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة، ومنظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصادي، والشراكة العالمية بشأن الذكاء الاصطناعي، واللجنة التقنية المشتركة 1 بين المنظمة الدولية للتوحيد القياسي واللجنة الكهرتقنية الدولية، كل في إطار ولايته، جوانب الذكاء الاصطناعي (AI) وقدرته على إفادة المجتمع، ويضعون المشاريع والمبادئ التوجيهية وأفضل الممارسات والمعايير والمبادئ في مجال تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي ونظمه وخدماته، بما في ذلك اليونسكو ومنظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصادي (OECD) والشراكة العالمية للذكاء الاصطناعي واللجنة التقنية المشتركة 1 التابعة للمنظمة الدولية للتوحيد القياسي واللجنة الكهرتقنية الدولية (ISO–IEC/JTC1)؛
ب)	أن الاتحاد أقام شراكات مع أكثر من 40 وكالة أخرى من وكالات الأمم المتحدة لإطلاق منصة الذكاء الاصطناعي من أجل المصلحة العامة، وأطلق مستودع الاتحاد للذكاء الاصطناعي، الذي يهدف إلى تحديد التطبيقات العملية للذكاء الاصطناعي التي تسهم في تحقيق أهداف التنمية المستدامةقد اشترك مع أكثر من 40 وكالة أخرى من وكالات الأمم المتحدة لإنشاء منصة "الذكاء الاصطناعي من أجل الصالح العام" ومستودع الذكاء الاصطناعي التابع لها، الذي يهدف إلى تحديد تطبيقات عملية للذكاء الاصطناعي تسهم في النهوض بتحقيق أهداف التنمية المستدامة؛
ج)	أن العمل جارٍ بالفعل في مختلف قطاعات الاتحاد، بما في ذلك من خلال لجان الدراسات وأفرقة التركيز وأنشطة بناء القدرات، لدراسة أوجه الترابط بين الذكاء الاصطناعي والاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات بهدف تيسير التنمية المستدامة على نطاق الاتحاد، بما في ذلك من خلال لجان الدراسات والأفرقة المتخصصة وأنشطة بناء القدرات، لدراسة أوجه التلاقي بين الذكاء الاصطناعي والاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات بغية تيسير تحقيق التنمية المستدامة،؛
د )	أن غالبية البلدان النامية لا تزال تفتقر إلى استراتيجيات وطنية للذكاء الاصطناعي وأطر تنظيمية مناسبة وقدرات تقنية لازمة لنشر أنظمة وتكنولوجيات الذكاء الاصطناعي وتنظيمها دعماً للاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات على نحو آمن وشامل للجميع، مما ينذر بتفاقم الفجوات الرقمية القائمة؛
هـ )	تزايد الشواغل العالمية بشأن المخاطر المرتبطة بتكنولوجيات الذكاء الاصطناعي، بما فيها المعلومات المضللة والتحيز والتهديدات السيبرانية والشواغل المتعلقة بالخصوصية وعدم تكافؤ فرص النفاذ والإقصاء الرقمي؛
و )	أهمية البنية التحتية الرقمية القادرة على الصمود والبنية التحتية الرقمية العامة والنظم الإيكولوجية للبيانات الموثوقة والتوصيلية عريضة النطاق في تمكين الابتكار في مجال الذكاء الاصطناعي ونشره،
وإذ يضع في اعتباره
 أ )	أن وجود منظومة متكاملة نظام إيكولوجي قوي للاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات يمكن أن يساعد في إيجاد وتعميم العديد من الحالات التي يُستعمل فيها الذكاء الاصطناعي بما يُسهم في تحقيق التنمية المستدامة يمكن أن يدعم تطوير ونشر العديد من حالات استخدام الذكاء الاصطناعي التي تسهم في التنمية المستدامة؛
ب)	أن تحقيق فوائد تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي بشكل كامل سيتطلب سد الفجوات الرقمية وتحقيق النفاذ الشامل إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات الاستفادة الكاملة من تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي تستلزم سد الفجوات الرقمية وتحقيق النفاذ الشامل إلى الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات؛
ج)	أن تطوير الذكاء الاصطناعي المتعلق فيما يتعلق بالاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات يجلب فرصاً وتحديات على السواء ينطوي على فرص وتحديات على حد سواء؛
د )	أن أعضاء الاتحاد يضطلعون بأعمال يمكن أن تساعد في إرشاد ودعم فهم إمكانات تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي لدعم مساهمة الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات في تحقيق خطة التنمية المستدامة لعام 2030،
د )	أن أعضاء الاتحاد يضطلعون بأعمال يمكن أن تسهم في توضيح وفهم إمكانات تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي في دعم الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات من أجل الإسهام في تنفيذ خطة التنمية المستدامة لعام 2030؛
هـ )	أن قابلية أنظمة الذكاء الاصطناعي المنشورة في مجال الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات والخدمات العامة للتدقيق وشفافية خوارزمياتها أمران أساسيان لضمان المساءلة وحماية حقوق المستهلكين؛
و )	أن تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي يمكن أن تحسن كفاءة شبكات وخدمات الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات وقدرتها على الصمود واستدامتها وأداءها؛
ز )	أن التعاون الدولي ضروري لضمان تقاسم فوائد تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي على نحو منصف وإسهامها في التنمية المستدامة؛
ح)	ضرورة تعزيز الدعم المقدم إلى البلدان النامية في مجالات منها الجاهزية للذكاء الاصطناعي، ووضع السياسات، والبنية التحتية الرقمية، وتنفيذ المعايير، وتنمية المهارات، والنظم الإيكولوجية للابتكار،
يقرر
أن على الاتحاد، في حدود ولايته واختصاصاته الأساسية، القيام بما يلي:
أن يعمد الاتحاد، في نطاق ولايته واختصاصاته الأساسية، إلى:
'1'	مواصلة الأعمال التي يضطلع بها في مجال الذكاء الاصطناعي المتعلقة بالاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات، بما يشمل إجراء دراسات وتبادل المعلومات وبناء القدرات في مجال تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي لرفع كفاءة الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات ووضع المعايير وأطر السياسات والتعاون التقني، بما في ذلك إجراء الدراسات وتبادل المعلومات وبناء القدرات بشأن تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي لزيادة كفاءة الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات؛
'2'	دعم تعزيز إقامة منظومة متكاملة نظام إيكولوجي للاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات تتيح يستهدف نشر تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي،؛
'3'	دعم الدول الأعضاء، ولا سيما البلدان النامية، في تعزيز جاهزيتها للتكنولوجيات الناشئة، بما فيها الذكاء الاصطناعي الداعم للاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات؛
'4'	تعزيز التنسيق على نطاق الاتحاد بشأن التكنولوجيات الناشئة، بما في ذلك الأنشطة المتعلقة بالذكاء الاصطناعي، من أجل تعزيز الاتساق والتكامل؛
'5'	تيسير وضع مبادئ توجيهية استراتيجية تدعم التطبيق العملي للذكاء الاصطناعي، مع إعطاء الأولوية للبلدان النامية؛
'6'	تعزيز النظم الإيكولوجية للذكاء الاصطناعي التي تتسم بالشمول والسلامة والأمن والجدارة بالثقة وقابلية التشغيل البيني والتركيز على الإنسان؛
'7'	دعم الدول الأعضاء، ولا سيما البلدان النامية، في بناء قدراتها على تحقيق الجاهزية للذكاء الاصطناعي والتحول الرقمي،
يكلف الأمين العام، بالتشاور مع مديري المكاتب الثلاثة
1	بتنسيق أنشطة الاتحاد لتنفيذ هذا القرار؛
2	بأن يركّز جهود الاتحاد المتعلقة بالذكاء الاصطناعي على تعزيز النظم الإيكولوجية القوية للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات من أجل دعم تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي، وعلى تطبيق تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي لزيادة كفاءة الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات؛
2	بتركيز جهود الاتحاد المتعلقة بالذكاء الاصطناعي على تعزيز إقامة منظومات متكاملة قوية للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات لدعم تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي، وعلى تطبيق تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي لزيادة كفاءة الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات؛
3	بأن بمواصلة يواصل العمل مع وكالات الأمم المتحدة الأخرى لتحقيق الفوائد الممكن جنيها من الحالات التي يُستخدَم فيها الذكاء الاصطناعي لتحقيق التنمية المستدامة، وذلك مثلا من خلال منصة "الذكاء الاصطناعي من أجل الصالح العام" ومستودع الاتحاد بشأن الذكاء الاصطناعي التي تتيحها حالات استخدام الذكاء الاصطناعي لأغراض التنمية المستدامة، بسبل منها منصة الذكاء الاصطناعي من أجل المصلحة العامة ومستودع الاتحاد للذكاء الاصطناعي؛
4	بأن يشجع على تبادل المعلومات والمشورة لبناء الفهم اللازم، لا سيما في البلدان النامية[footnoteRef:1]1، فيما يتعلق بنشر تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي لدعم الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات وبما يتصل بذلك من فرص وتحديات؛ [1: ] 

4	بتعزيز تبادل المعلومات والمشورة من أجل تحسين فهم المسائل المتعلقة بنشر تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي لدعم الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات والفرص والتحديات المرتبطة بها، ولا سيما في البلدان النامية[footnoteRef:2]1؛ [2: 1	تشمل أقل البلدان نمواً والدول الجزرية الصغيرة النامية والبلدان النامية غير الساحلية والبلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية.] 

5	بتكليف مكتب تنمية الاتصالات بإدراج دعم مخصص للبلدان النامية في برامج المساعدة التقنية التي يقدمها، من أجل وضع استراتيجيات وطنية للذكاء الاصطناعي وأطر حوكمة شاملة للجميع، بما يضمن الاستخدام الآمن والمأمون والمستدام لتكنولوجيات الذكاء الاصطناعي لدعم الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات؛
6	بإنشاء آلية منظمة داخل الاتحاد لتبادل المعارف بشأن حوكمة الذكاء الاصطناعي وبناء القدرات، بما يتيح للدول الأعضاء تبادل الخبرات والممارسات الجيدة؛
57	بأن يتحرى، حسب الاقتضاء، فرص التنسيق والتعاون مع سائر المنظمات المعنية والتعاضد مع أصحاب المصلحة المعنيين بشأن تنفيذ هذا القراربتحديد فرص التنسيق والتعاون مع المنظمات الأخرى المعنية والتعاون مع أصحاب المصلحة المعنيين بشأن هذا القرار، حسب الاقتضاء؛
68	بتقديم تقرير إلى المؤتمر المقبل للمندوبين المفوضين وتقديم تقرير سنوي إلى مجلس الاتحاد بشأن جميع أنشطة الاتحاد المتعلقة بالذكاء الاصطناعي وتنفيذ هذا القرار،بتقديم تقرير إلى مؤتمر المندوبين المفوضين المقبل وإلى مجلس الاتحاد سنوياً عن أي أنشطة يضطلع بها الاتحاد بشأن الذكاء الاصطناعي وتنفيذ هذا القرار؛
9	دعم الدول الأعضاء من خلال المساعدة التقنية والتوجيه في مجال السياسات وبرامج بناء القدرات المتعلقة بالذكاء الاصطناعي والتكنولوجيات الناشئة؛
10	تعزيز الشراكات مع وكالات الأمم المتحدة والمنظمات الدولية والمنظمات الإقليمية والأوساط الأكاديمية وكيانات القطاع الخاص والمجتمع المدني والأوساط التقنية بشأن المبادرات المتعلقة بالذكاء الاصطناعي؛
11	دعم المبادرات الرامية إلى الحد من الفجوة والتحيز في مجال الذكاء الاصطناعي، بما في ذلك الفجوات المتعلقة بالتوصيلية وتكاليف النفاذ إلى المنصات والبنية التحتية والقدرات الحاسوبية والمهارات الرقمية والنفاذ إلى النظم الإيكولوجية للابتكار؛
12	تقديم تقرير إلى مؤتمر المندوبين المفوضين المقبل وإلى مجلس الاتحاد سنوياً عن أي أنشطة يضطلع بها الاتحاد بشأن الذكاء الاصطناعي وتنفيذ هذا القرار،
يكلف مديري المكاتب الثلاثة
بأن يواصل كل منهم دعم أعمال قطاعه بشأن دور تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي في دعم الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات سعياً إلى تحقيق كفاءة النظام الإيكولوجي للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات،بمواصلة دعم أعمال قطاعاتهم في مجال تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي لدعم الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات، من خلال وضع المعايير والتعاون الإنمائي وبناء القدرات الرقمية ودعم السياسات، بما في ذلك وضع التوصيات والمبادئ التوجيهية، سعياً إلى تهيئة نظام إيكولوجي فعال للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات،
يكلف مدير مكتب تقييس الاتصالات
بوضع توصيات تقنية بشأن الحد الأدنى من متطلبات الشفافية وقابلية التدقيق وتقييم المخاطر لأنظمة الذكاء الاصطناعي الداعمة للاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات، من أجل ضمان المساءلة عن القرارات المؤتمتة وحماية حقوق المستهلكين،
يكلف مجلس الاتحاد
بإدراج تقرير الأمين العام في الوثائق المرسلة إلى الدول الأعضاء،
يدعو الدول الأعضاء وأعضاء القطاعات والمنتسبين والهيئات الأكاديمية إلى
1	تعزيز الفهم المشترك بين لأعضاءأعضاء الاتحاد بأن وجود منظومة متكاملة قوية نظام إيكولوجي قوي للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات يمكنها أن تيدعم تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي، وأن تطبيق تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي في مجال الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات يمكن أن يزيد من كفاءتها وقدراتهاوبأن من الممكن تطبيق تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي على الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات لزيادة كفاءتها وقدراتها؛
2	تبادل خبراتهم والإسهام في المناقشات الدولية التي يجريها أصحاب المصلحة المتعددون بشأن تطبيق تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي على في مجال الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات، بما في ذلك بمشاركة المنظمات والمبادرات الدولية والقطاع الخاص والمجتمع المدني والهيئات الأكاديمية والشركات والمؤسسات الصغيرة والمتوسطة (SME) والمنظمات التقنية؛
3	الإسهام المساهمة في المناقشات وأنشطة تبادل المعلومات وبناء القدرات والدراسات بشأن المتعلقة بالذكاء الاصطناعي المتعلق في مجال بالاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات الدولية، وبشأن وكيفية إسهامه الطريقة التي يمكن بها أن يساهم في تحقيق خطة التنمية المستدامة لعام 2030 في إطار حدود ولاية الاتحاد.؛
4	المساهمة بنشاط في أنشطة الاتحاد المتعلقة بالذكاء الاصطناعي والاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات؛
5	تبادل الخبرات وأفضل الممارسات والدروس المستفادة المتعلقة بحلول الذكاء الاصطناعي والابتكار والمعايير والنشر؛
6	تشجيع الاستثمار في البنية التحتية الرقمية والمهارات الرقمية والابتكار في مجال الذكاء الاصطناعي والنظم الإيكولوجية للبحث، ولا سيما في البلدان النامية؛
7	دعم أنظمة الذكاء الاصطناعي الشاملة للجميع والآمنة والمأمونة والجديرة بالثقة، التي تسهم في التنمية المستدامة وسد الفجوات في مجال الذكاء الاصطناعي،
يشجع الدول الأعضاء ويدعوها إلى
1	اعتماد أطر وطنية لحوكمة الذكاء الاصطناعي تصون الحقوق الأساسية للمواطنين، وتضمن المساءلة عن القرارات المؤتمتة التي تؤثر في الأفراد، وتعزز الاستخدام المفيد للذكاء الاصطناعي في خدمة التنمية الشاملة والمستدامة؛
2	مواءمة سياساتها الوطنية المتعلقة بالذكاء الاصطناعي مع نتائج الميثاق الرقمي العالمي (2024) وتوصية اليونسكو بشأن أخلاقيات الذكاء الاصطناعي (2021)، مع مراعاة الخصوصيات الثقافية والاجتماعية والاقتصادية لكل سياق وطني. وتشمل هذه أقل البلدان نمواً والدول الجزرية الصغيرة النامية والبلدان النامية غير الساحلية والبلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية.
الأسباب:	تهدف التعديلات المقترحة إلى تحديث القرار 214 لمراعاة اتساع نطاق ولاية الاتحاد في مجال الذكاء الاصطناعي، مع زيادة التركيز على جاهزية البلدان النامية وبناء القدرات والدعم الإنمائي وتعزيز التنسيق.
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